
1

Medzinárodné a európske 

trestné právo

Vydávacie konanie

Omšenie 14. 2. 2013

JUDr. Jozef Szabó

Generálna prokuratúra

Slovenskej republiky

2

Vydávanie páchateľov trestných 

činov (extradícia)

 Forma medzinárodnej justičnej spolupráce v 

trestných veciach

 Akt spočívajúci v odovzdaní osoby, ktorá je v 

jurisdikcii štátu na území ktorého sa nachádza 

(doţiadaný štát), štátu príslušnému  ju stíhať 

alebo na nej vykonať trest (doţadujúci štát), 

na ktorého území a v jurisdikcii ktorého bola 

táto osoba obvinená alebo právoplatne 

odsúdená pre trestný čin



2

3

Postupy

Na základe medzinárodnej zmluvy, 

mnohostrannej, dvojstrannej

Bez zmluvného základu – vzájomnosť

4

Pramene práva

 ED o vydávaní (13. 12. 1957 Paríţ, ozn. 
FMZV 549/1992 Zb.) ETS 24

 Dodatkový protokol k ED o vydávaní (15. 
10. 1975 Štrasburg, ozn. MZV 10/1997 
Z.z.) ETS 86

 Druhý dodatkový protokol k ED o 
vydávaní 17. 3. 1978 Štrasburg, ozn. 
MZV. 11/1997) ETS 98

 Tr. por. V. časť, 2 . hlava
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Povinnosť vydávať 

čl.1 ED o vydávaní /ETS 24/

Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne si 

vydávať, v súlade s ustanoveniami a 

podmienkami uvedenými v tomto 

dohovore, všetky osoby, proti ktorým 

vedú príslušné orgány doţadujúcej 

strany trestné stíhanie pre trestný čin 

alebo ktoré vyţadujú tieto orgány na 

výkon trestu alebo ochranného 

opatrenia.

6

Vyţiadanie z cudziny

2 d

 ministerstvo spravodlivosti na ţiadosť súdu, 
ktorý vydal zatýkací rozkaz podľa § 490

 ak sa obvinený zdrţiava v cudzine a ak je 
potrebné ho vyţiadať, vydá proti nemu 
predseda senátu príslušného súdu zatýkací 
rozkaz (ďalej len „medzinárodný zatýkací 
rozkaz“). V prípravnom konaní vydá sudca pre 
prípravné konanie medzinárodný zatýkací 
rozkaz na návrh prokurátora. Medzinárodný 
zatýkací rozkaz má na území Slovenskej 
republiky rovnaké účinky ako príkaz na 
zatknutie.



4

7

Súd vydá medzinárodný zatýkací 

rozkaz najmä, ak                     3 d

 nemoţno zabezpečiť prítomnosť obvineného 

na úkonoch trestného konania iným spôsobom

 odsúdený sa zdrţiava v cudzine a výkon 

nariadeného trestu odňatia slobody nenastúpil 

napriek tomu, ţe mu bola riadne doručená 

výzva na nástup tohto trestu, alebo ak sa 

pobytom v cudzine vyhýba výkonu právoplatne 

uloţeného trestu odňatia slobody alebo jeho 

zvyšku.

8

Medzinárodný zatýkací rozkaz musí 

obsahovať                                  3 d

 meno a priezvisko obvineného, dátum a miesto jeho narodenia, 
štátne občianstvo, adresu trvalého pobytu v Slovenskej republike a 
ďalšie dostupné údaje uľahčujúce jeho identifikáciu vrátane jeho 
popisu a fotografie alebo zistenie miesta jeho pobytu v cudzine,

 právnu kvalifikáciu trestného činu s uvedením príslušných 
zákonných ustanovení a opísanie skutkového deja s presným 
vyznačením času, miesta a spôsobu spáchania,

 doslovné znenie zákonných ustanovení, podľa ktorých sa trestný 
čin posudzuje, s uvedením zákonnej sadzby, ktorá je naň v zákone 
ustanovená, spolu s ustanovením o premlčaní,

 opis úkonov ovplyvňujúcich plynutie premlčacej doby, ak od 
spáchania trestného činu do vydania medzinárodného zatýkacieho 
rozkazu uplynuli viac ako tri roky.
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Na účely vyţiadania odsúdeného z cudziny na 

výkon trestu OS musí obsahovať aj :          3 d

 údaj, ktorým súdom a na aký trest bol 

odsúdený

 údaje o spôsobe zabezpečenia práv obhajoby 

obvineného v konaní, ak bol rozsudok vydaný 

v konaní proti ušlému, alebo v neprítomnosti, a 

znenie ustanovenia § 495.

 originál alebo rovnopis rozsudku s doloţkou o 

právoplatnosti

10

Ďalšie náleţitosti medzinárodného 

zatýkacieho rozkazu                3 d

 ak od spáchania trestného činu alebo právoplatného odsúdenia 
uplynuli do vydania medzinárodného zatýkacieho rozkazu viac 
ako tri roky aj úkony smerujúce k trestnému stíhaniu osoby alebo 
k výkonu právoplatne uloţeného trestu

 musí byť potvrdený podpisom sudcu, ktorý ho vydal, a odtlačkom 
okrúhlej pečiatky súdu. Ak sa vo vzťahu k doţiadanému štátu 
vyţaduje preklad medzinárodného zatýkacieho rozkazu do 
cudzieho jazyka, súd k nemu pripojí preklad vyhotovený úradným 
prekladateľom. To isté sa vzťahuje aj na preklad rozsudku, ak ide 
o vyţiadanie na výkon trestu

 ak v prípade vydania osoby bude potrebné vykonať jej prevoz na 
územie Slovenskej republiky cez územie ďalšieho štátu alebo 
štátov, predloţí súd doklady ministerstvu spravodlivosti v 
potrebnom počte vyhotovení s prekladmi do poţadovaných 
cudzích jazykov.
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Strata platnosti medzinárodného 

zatýkacieho rozkazu              3 d

 odovzdaním vydanej osoby súdu, ktorý vydal príkaz na zatknutie

 odvolaním; súd, ktorý medzinárodný zatýkací rozkaz vydal, ho 
odvolá, ak zanikli dôvody, pre ktoré bol vydaný, alebo ak 
následne zistí, ţe také dôvody neexistovali; ak bol medzinárodný 
zatýkací rozkaz vydaný na návrh prokurátora, súd ho odvolá na 
jeho návrh,

 vydaním nového medzinárodného zatýkacieho rozkazu v tej istej 
trestnej veci

 po podaní obţaloby v trestnej veci, v ktorej bol vydaný 
medzinárodný zatýkací rozkaz v prípravnom konaní, vydá súd, 
ktorému napadla obţaloba, nový medzinárodný zatýkací rozkaz, 
ak naďalej trvajú dôvody na jeho vydanie. Inak zatýkací rozkaz 
vydaný v prípravnom konaní odvolá. Rovnako sa postupuje v 
prípade, ak počas trestného konania dôjde k zmene vecnej alebo 
miestnej príslušnosti súdu.

12

Súd medzinárodný zatýkací rozkaz 

nevydá, ak                             3 d

 sa predpokladá uloţenie iného trestu neţ nepodmienečného 
trestu odňatia slobody alebo nepodmienečného trestu odňatia 
slobody kratšieho ako štyri mesiace,

 trest odňatia slobody, ktorý má byť vykonaný, alebo jeho zvyšok 
je kratší ako štyri mesiace,

 vydaním by boli Slovenskej republike spôsobené náklady alebo 
dôsledky neprimerané verejnému záujmu na trestnom stíhaní 
alebo výkone trestu odňatia slobody osoby, o ktorej vydanie ide,

 by vyţiadaním z cudziny bola osobe, o ktorej vydanie ide, 
spôsobená ujma neprimeraná významu trestného konania alebo 
následkom trestného činu, najmä s ohľadom na jej vek, sociálne 
postavenie alebo rodinné pomery,

 ak niektorá z uvedených skutočností nastane po vydaní 
medzinárodného zatýkacieho rozkazu, môţe ho súd odvolať.
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Ak vec neznesie odklad        2 d

 môţe ministerstvo spravodlivosti alebo súd príslušný 
na vydanie medzinárodného zatýkacieho rozkazu 
poţiadať cudzie orgány o predbeţnú väzbu
obvineného. V prípravnom konaní tak súd urobí na 
návrh prokurátora. Ţiadosť musí obsahovať údaje 
uvedené v § 490 ods. 3 písm. a) a b), ako aj 
vyhlásenie, ţe proti obvinenému bol alebo bude 
vydaný medzinárodný zatýkací rozkaz a bude 
následne ţiadané o jeho vydanie.

 Súd o podaní ţiadosti informuje obratom ministerstvo 
spravodlivosti a urýchlene mu predloţí medzinárodný 
zatýkací rozkaz vypracovaný podľa § 490.

14

Vydanie osoby s výhradou      2 d

 Ak doţiadaný štát vydal osobu s výhradou, musí sa 
výhrade vyhovieť.

 Ak doţiadaný štát vydá osobu na trestné stíhanie do 
Slovenskej republiky len s podmienkou, ţe slovenské 
orgány umoţnia, aby táto osoba vykonala prípadný 
trest uloţený pred slovenským súdom na území 
doţiadaného štátu, ministerstvo spravodlivosti nemôţe 
odmietnuť udeliť súhlas s odovzdaním podľa § 522 
ods. 1. Ustanovenie § 522 ods. 2 sa nepouţije.

 Ak bola osoba vyţiadaná alebo vydaná na výkon 
trestu odňatia slobody len pre niektorý z trestných 
činov, pre ktoré jej bol skôr uloţený úhrnný alebo 
súhrnný trest, určí súd na verejnom zasadnutí 
primeraný trest za trestné činy, na ktoré sa vydanie 
vzťahuje.
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Zásada špeciality 4 d

 proti vydanej osobe nebude vedené trestné stíhanie pre iné 
trestné činy spáchané pred jej vydaním neţ pre tie, pre ktoré bola 
vydaná; to neplatí ak:

 vydaná osoba po svojom prepustení z väzby alebo výkonu trestu 
odňatia slobody sa zdrţiava na území Slovenskej republiky viac 
ako 15 dní napriek tomu, ţe ho mohla opustiť,

 vydaná osoba opustí územie Slovenskej republiky a dobrovoľne 
sa vráti späť, alebo je na územie Slovenskej republiky dopravená 
z tretieho štátu zákonným spôsobom,

 doţiadaný štát sa vzdá uplatnenia zásady špeciality, alebo udelí 
dodatočný súhlas na trestné stíhanie pre ďalšie trestné činy, 
alebo

 vydávaná osoba sa v konaní o jej vydanie výslovne vzdá 
uplatnenia zásady špeciality všeobecne alebo vo vzťahu ku 
konkrétnym trestným činom spáchaným pred jej vydaním.

16

4 d

 Ak sa vydaná osoba nevzdala uplatnenia zásady špeciality a ak 
to medzinárodná zmluva pripúšťa, súd, ktorý vydal medzinárodný 
zatýkací rozkaz, takú osobu za prítomnosti jej obhajcu vypočuje a 
poučí ju o moţnosti vzdať sa uplatnenia zásady špeciality a o 
dôsledkoch takého postupu. Ak sa vydaná osoba vzdá uplatnenia 
zásady špeciality, súd s ňou spíše zápisnicu, v ktorej uvedie 
trestné činy, ktorých sa týka vzdanie sa uplatnenia tejto zásady.

 Za dodatočný súhlas sa povaţuje aj ţiadosť vydávajúceho štátu 
o prevzatie trestného stíhania vydanej osoby pre trestné činy 
spáchané na jeho území pred jej vydaním. To isté platí aj 
ohľadne trestného oznámenia podaného doţiadaným štátom.

 Na podanie ţiadosti o dodatočný súhlas doţiadaného štátu s 
trestným stíhaním pre iný trestný čin, neţ ktorý bol predmetom 
pôvodnej ţiadosti o vydanie, sa pouţijú primerane ustanovenia §
489 a 490.
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Vydanie do cudziny             5 d

 Na prijatie ţiadosti cudzích orgánov o vydanie osoby zo 
Slovenskej republiky do cudziny je príslušné ministerstvo 
spravodlivosti.

 Ţiadosť podá cudzí orgán písomne a pripojí k nej

a) originál alebo osvedčenú kópiu odsudzujúceho rozsudku, 
zatýkacieho rozkazu alebo iného príkazu, ktorý má rovnaký 
účinok,

b) opis trestných činov, pre ktoré sa vydanie ţiada, vrátane času a 
miesta ich spáchania a právnej kvalifikácie,

c) znenie príslušných právnych predpisov doţadujúceho štátu.

Ak k ţiadosti neboli pripojené uvedené listiny a údaje alebo ak 
informácie poskytnuté doţadujúcim štátom nie sú dostatočné, 
vyţiada si ministerstvo spravodlivosti doplňujúce informácie.

18

Extradičné trestné činy         5 d

 Vydanie osoby do cudziny je prípustné, ak skutok, pre ktorý sa vydanie 
ţiada, je podľa právneho poriadku Slovenskej republiky trestným činom a 
horná hranica trestu odňatia slobody, ktorý sa môţe uloţiť pre tento 
trestný čin podľa právneho poriadku Slovenskej republiky, je najmenej 
jeden rok.

 Vydanie osoby do cudziny na výkon uţ uloţeného trestu odňatia 
slobody pre trestný čin je prípustné, ak uloţený trest, ktorý má byť 
vykonaný, alebo jeho zvyšok je najmenej štyri mesiace. Viaceré tresty 
alebo nevykonané zvyšky viacerých trestov sa spočítavajú.

 Ak cudzí orgán poţiadal o vydanie osoby pre niekoľko trestných činov, z 
ktorých aspoň jeden spĺňa podmienky na vydanie je prípustné aj na 
trestné stíhanie iných trestných činov alebo na vykonanie iných trestov, 
pre ktoré by inak z dôvodu výmery trestu alebo zvyšku trestu nebolo 
prípustné  – doplnkové vydanie.
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Neprípustnosť vydania - vydanie osoby do 

cudziny je neprípustné, ak:                          6 d

 ide o občana Slovenskej republiky, okrem prípadu, ak povinnosť 
vydať vlastného štátneho občana ustanovuje zákon, 
medzinárodná zmluva alebo rozhodnutie medzinárodnej 
organizácie, ktorým je Slovenská republika viazaná,

 ide o osobu, ktorá poţiadala v Slovenskej republike o udelenie 
azylu, alebo jej bol udelený azyl alebo poskytnutá doplnková 
ochrana, to neplatí, ak ide o osobu, ktorá poţiadala v Slovenskej 
republike o udelenie azylu opakovane a o jej ţiadosti o udelenie 
azylu uţ bolo právoplatne rozhodnuté,

 trestné stíhanie alebo výkon trestu odňatia slobody sú podľa 
právneho poriadku Slovenskej republiky premlčané,

 čin, pre ktorý sa vydanie ţiada, je trestným činom len podľa 
právneho poriadku doţadujúceho štátu, nie však podľa právneho 
poriadku Slovenskej republiky,

20

6 d

 trestný čin, pre ktorý sa vydanie ţiada, má výlučne politický alebo 
vojenský charakter,

 trestný čin bol spáchaný na území Slovenskej republiky, okrem 
prípadov, keď s ohľadom na osobitné okolnosti spáchania 
trestného činu treba dať prednosť vykonaniu trestného stíhania v 
doţadujúcom štáte z dôvodov náleţitého zistenia skutkového 
stavu, výmery trestu alebo jeho výkonu,

 osoba bola pre trestný čin, pre ktorý sa vydanie ţiada, uţ 
právoplatne odsúdená alebo oslobodená slovenským súdom, 
alebo 

 vyţiadaná osoba nebola za trestný čin podľa právneho poriadku 
Slovenskej republiky v čase jeho spáchania trestne zodpovedná, 
alebo sú iné dôvody vylučujúce jej trestnú zodpovednosť.
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Predbeţné vyšetrovanie

7 d

 Prokurátor krajskej prokuratúry, ktorej ministerstvo 
spravodlivosti predloţilo ţiadosť cudzieho orgánu o 
vydanie osoby do cudziny alebo v ktorej obvode bola 
zadrţaná alebo býva osoba, o ktorej vydanie by mohol 
iný štát ţiadať, vykoná predbeţné vyšetrovanie. Ak sa 
začalo predbeţné vyšetrovanie pred doručením 
ţiadosti o vydanie, informuje prokurátor o jeho začatí 
bez odkladu ministerstvo spravodlivosti.

 Účelom predbeţného vyšetrovania je zistiť, či sú dané 
podmienky na vyslovenie prípustnosti vydania do 
cudziny.

 V konaní o vydanie do cudziny musí mať vyţiadaná 
osoba obhajcu.

22

7 d

 Prokurátor vyţiadanú osobu vypočuje a oboznámi ju s 
obsahom ţiadosti o jej vydanie. Doručí jej kópiu 
ţiadosti a odsudzujúceho rozsudku, medzinárodného 
zatýkacieho rozkazu alebo iného príkazu, ktorý je 
podkladom ţiadosti.

 Ak bola vyţiadaná osoba vzatá do predbeţnej väzby 
alebo do vydávacej väzby, na styk s obhajcom, na 
korešpondenciu vo väzbe a na návštevy vo väzbe sa 
primerane pouţijú predpisy o výkone väzby.
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Zjednodušené vydávacie konanie 9 d

 O moţnosti vykonania zjednodušeného vydávacieho konania za 
predpokladu súhlasu vyţiadanej osoby s jej vydaním do cudziny, 
o dôsledkoch takého jej súhlasu a o moţnosti súhlas odvolať aţ 
do rozhodnutia o povolení vydania do cudziny ministrom 
spravodlivosti poučí prokurátor vyţiadanú osobu počas výsluchu 
v rámci predbeţného vyšetrovania.

 Ak vyţiadaná osoba súhlasí s vydaním do cudziny a ak to 
umoţňuje medzinárodná zmluva, poučí ju prokurátor aj o 
moţnosti vzdať sa uplatnenia zásady špeciality a o dôsledkoch 
takého postupu.

 Ak vyţiadaná osoba súhlasí s vydaním do cudziny, prokurátor s 
ňou spíše v prítomnosti jej obhajcu zápisnicu, v ktorej sa 
zaznamená jej súhlas s vydaním, ako aj jej vyjadrenie o tom, či 
sa vzdáva, alebo nevzdáva uplatnenia zásady špeciality a v akom 
rozsahu.

24

9 d

 Ak vyţiadaná osoba súhlasí s vydaním do cudziny, prokurátor po 
skončení predbeţného vyšetrovania podá návrh súdu na vzatie 
osoby do vydávacej väzby podľa § 506 ods. 2 a po rozhodnutí 
súdu vec predloţí ministerstvu spravodlivosti s návrhom na 
rozhodnutie. Ustanovenie § 509 sa nepouţije.

 Ak vyţiadaná osoba odvolá svoj súhlas s vydaním kedykoľvek 
do rozhodnutia ministra spravodlivosti, vec sa po skončení 
predbeţného vyšetrovania predloţí súdu na rozhodnutie podľa §
509.

 Aj v prípade, ţe vyţiadaná osoba vyjadrila súhlas s vydaním, 
môţe minister spravodlivosti, skôr neţ rozhodne o povolení 
vydania, predloţiť vec na rozhodnutie súdu podľa § 509.
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Zadrţanie                           7 d

 Na ţiadosť cudzích orgánov môţe prokurátor príslušný na 
vykonanie predbeţného vyšetrovania dať príkaz útvaru 
Policajného zboru na zadrţanie osoby, o ktorej vydanie budú 
cudzie orgány ţiadať. Dôvodmi väzby podľa § 71 nie je pritom 
viazaný.

 Osobu, po ktorej vyhlásili cudzie orgány pátranie na účel jej 
extradície, môţe útvar Policajného zboru zadrţať po 
predchádzajúcom súhlase prokurátora. Bez takého súhlasu 
moţno osobu zadrţať len vtedy, ak vec nepripúšťa odklad a 
súhlas nemoţno vopred zabezpečiť.

 Zadrţanie sa oznámi bez odkladu prokurátorovi. Ak prokurátor 
do 48 hodín od zadrţania neprepustí zadrţanú osobu, podá v 
tejto lehote súdu návrh na jej vzatie do predbeţnej alebo 
vydávacej väzby.

26

Predbeţná väzba               7 d

 Na konanie je príslušný krajský súd, v ktorého obvode bola osoba 
zadrţaná alebo v ktorého obvode býva.

 Predseda senátu krajského súdu rozhodne do 48 hodín od dodania 
zadrţanej osoby o návrhu prokurátora na jej vzatie do predbeţnej väzby. 

 Účelom predbeţnej väzby je zabezpečiť prítomnosť zadrţanej osoby na 
území Slovenskej republiky, kým štát, ktorý má záujem na jej vydaní, 
nepredloţí ţiadosť o jej vydanie

 Predbeţná väzba nesmie trvať viac ako 40 dní odo dňa zadrţania 
osoby. 

 Ak počas trvania predbeţnej väzby dôjde ţiadosť cudzieho orgánu o 
vydanie, ministerstvo spravodlivosti o tom upovedomí prokurátora 
vykonávajúceho predbeţné vyšetrovanie. Na jeho návrh môţe predseda 
senátu túto osobu vziať do vydávacej väzby, ak sú splnené podmienky 
uvedené v § 506 ods. 1.

 Prepustenie osoby z predbeţnej väzby nevylučuje opakované vzatie do 
predbeţnej väzby alebo jej vzatie do vydávacej väzby.
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27

Vydávacia väzba                   8 d

 Ak je to potrebné na zabezpečenie prítomnosti vyţiadanej osoby v extradičnom 
konaní na území Slovenskej republiky alebo na zabránenie, aby nedošlo k 
zmareniu účelu tohto konania, vezme ju predseda senátu krajského súdu do 
vydávacej väzby. Urobí tak na návrh prokurátora vykonávajúceho predbeţné 
vyšetrovanie.

 Ak vyţiadaná osoba súhlasí s vydaním alebo ak bolo rozhodnuté, ţe vydanie do 
cudziny je prípustné, vezme krajský súd túto osobu do vydávacej väzby, ak tak uţ 
neurobil predseda senátu. 

 Predseda senátu krajského súdu nariadi príkazom prepustenie osoby z vydávacej 
väzby dňom, keď dôjde k vydaniu osoby cudzím orgánom, najneskôr však v 
šesťdesiaty deň po rozhodnutí ministra spravodlivosti o povolení vydania do 
cudziny; v prípade uvedenom v § 507 najneskôr v šesťdesiaty deň odo dňa 
nastúpenia výkonu vydávacej väzby, ak minister spravodlivosti o povolení vydania 
rozhodol pred týmto dňom. Okrem toho predseda senátu nariadi prepustenie z 
vydávacej väzby tieţ, ak

a) štát, ktorý poţiadal o vydanie, svoju ţiadosť odvolal,

b) najvyšší súd rozhodol, ţe vydanie je neprípustné, alebo minister spravodlivosti 
vydanie nepovolil, alebo

c) inak zanikli dôvody vydávacej väzby, vydania alebo jeho realizácie.

28

Spočívanie vydávacej väzby   8 d

 Ak sa vyţiadaná osoba nachádza vo väzbe v 
súvislosti s jej trestným stíhaním slovenskými orgánmi 
alebo sa nachádza vo výkone trestu odňatia slobody 
právoplatne uloţeného slovenským súdom, vezme 
súd vyţiadanú osobu do vydávacej väzby, táto väzba 
bude spočívať.

 Ak pominú dôvody väzby alebo výkonu trestu, 
spočívanie vydávacej väzby zaniká a vyţiadaná osoba 
nastúpi výkon vydávacej väzby.

 Na konanie  je príslušný krajský súd, v ktorého 
obvode je vyţiadaná osoba vo väzbe alebo vo výkone 
trestu odňatia slobody.

 Predbeţné vyšetrovanie vykoná prokurátor príslušný 
podľa § 502 ods. 1.
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29

Rozhodnutie súdu

 Po skončení predbeţného vyšetrovania rozhodne súd na návrh prokurátora o prípustnosti 
vydania vyţiadanej osoby do cudziny a po právoplatnosti svojho rozhodnutia predloţí vec 
ministerstvu spravodlivosti.

 Na konanie podľa  je príslušný krajský súd, ktorý rozhodoval o predbeţnej alebo vydávacej 
väzbe; ak sa o predbeţnej alebo vydávacej väzbe nekonalo, krajský súd, v ktorého obvode 
vyţiadaná osoba býva.

 O prípustnosti vydania rozhoduje súd na neverejnom zasadnutí. Pred rozhodnutím umoţní 
vyţiadanej osobe a jej obhajcovi vyjadriť sa písomne k ţiadosti o vydanie. Ak v tomto 
vyjadrení vyţiadaná osoba alebo jej obhajca o to poţiada alebo ak to povaţuje súd za 
potrebné, o prípustnosti vydania rozhodne súd na verejnom zasadnutí.

 Proti rozhodnutiu krajského súdu, ktorým bola vyslovená prípustnosť vydania, je prípustná 
sťaţnosť prokurátora a vyţiadanej osoby len pre niektorý z dôvodov neprípustnosti vydania 
podľa § 501; sťaţnosť má odkladný účinok. Proti rozhodnutiu, ktorým bola vyslovená 
neprípustnosť vydania, má právo podať sťaţnosť len prokurátor; sťaţnosť má odkladný 
účinok.

 O sťaţnosti rozhoduje najvyšší súd. Odvolací súd na neverejnom zasadnutí sťaţnosť 
zamietne, ak zistí, ţe nie je dôvodná. Ak sťaţnosť nezamietne, zruší napadnuté rozhodnutie a 
po doplnení konania, ak je potrebné, sám rozhodne uznesením, či je vydanie prípustné alebo 
neprípustné. Ustanovenie § 506 ods. 2 sa pouţije primerane.



30

Povolenie vydania

 Vydanie osoby do cudziny povoľuje minister spravodlivosti;

 vydanie nepovolí, ak krajský súd alebo najvyšší súd podľa § 509 rozhodol, ţe vydanie nie je 
prípustné.

 Ak súd vyslovil, ţe vydanie osoby do cudziny je prípustné, môţe minister spravodlivosti 
rozhodnúť, ţe vydanie vyţiadanej osoby nepovolí, ak

a)    je dôvodná obava, ţe trestné konanie v doţadujúcom štáte nezodpovedalo alebo by 
nezodpovedalo zásadám článkov 3 a 6 Dohovoru o ochrane ľudských práv a základných 
slobôd alebo trest odňatia slobody uloţený alebo predpokladaný v doţadujúcom štáte by 
nebol vykonaný v súlade s poţiadavkami článku 3 tohto dohovoru,

b)    je dôvodná obava, ţe vyţiadaná osoba by v doţadujúcom štáte bola vystavená 
prenasledovaniu z dôvodu jej pôvodu, rasy, náboţenstva, príslušnosti k určitej národnostnej 
alebo inej skupine, jej štátneho občianstva alebo pre jej politické názory alebo ţe by sa z 
týchto dôvodov zhoršilo jej postavenie v trestnom konaní alebo pri výkone trestu odňatia 
slobody, 

c)    vyţiadaná osoba by vzhľadom na jej vek a osobné pomery pri zohľadnení závaţnosti 
trestného činu, z ktorého je obvinená, bola vydaním do cudziny zrejme neprimerane tvrdo 
postihnutá, 

d)   za trestný čin, pre ktorý sa vydanie ţiada, moţno uloţiť v doţadujúcom štáte trest smrti okrem 
prípadov, ak sa doţadujúci štát zaručí, ţe trest smrti nebude uloţený, alebo 

e)   doţadujúci štát ţiada o vydanie na vykonanie trestu smrti.

 Ak minister spravodlivosti vydanie nepovolí, predloţí ministerstvo spravodlivosti vec 
generálnej prokuratúre na trestné stíhanie v súlade s právnym poriadkom Slovenskej 
republiky.
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31

Odklad vydania a dočasné odovzdanie

 Ak prítomnosť vyţiadanej osoby je potrebná v Slovenskej republike na účely 
ukončenia trestného stíhania alebo výkonu trestu odňatia slobody v súvislosti s 
iným trestným činom, neţ ktorý je predmetom ţiadosti o jej vydanie do cudziny, 
minister spravodlivosti po rozhodnutí o povolení vydania môţe odloţiť vydanie 
tejto osoby doţadujúcemu štátu.

 Minister spravodlivosti môţe rozhodnúť, ţe povolí dočasné odovzdanie 
vyţiadanej osoby do doţadujúceho štátu na vykonanie nevyhnutných úkonov. 
Dočasné odovzdanie sa môţe vykonať aj opakovane.

 Ak bola počas dočasného odovzdania vyţiadaná osoba na území doţadujúceho 
štátu právoplatne odsúdená pre trestný čin, pre ktorý bolo vydanie povolené, 
môţe minister spravodlivosti na návrh doţadujúceho štátu rozhodnúť o odklade jej 
návratu na územie Slovenskej republiky do doby, kým sa neukončí výkon trestu 
odňatia slobody na území doţadujúceho štátu. Takto rozhodnúť nemôţe, ak 
trestné stíhanie vyţiadanej osoby v Slovenskej republike nebolo právoplatne 
skončené.

 Doba, po ktorú bola osoba počas dočasného odovzdania vo väzbe v cudzine, sa 
započíta do doby výkonu trestu vykonávaného v Slovenskej republike len v 
rozsahu, v ktorom nebola započítaná do výkonu trestu uloţeného na území 
doţadujúceho štátu. Doba strávená vo výkone trestu uloţeného na území 
doţadujúceho štátu sa do doby výkonu trestu vykonávaného v Slovenskej 
republike nezapočíta.

32

Dodatočný súhlas a súhlas

s ďalším vydaním

 Ustanovenia tohto dielu sa pouţijú primerane aj na konanie o ţiadosti 
štátu, ktorému bola osoba vydaná, o súhlas, aby mohol vydanú osobu

a)   stíhať pre iný trestný čin, neţ pre ktorý bolo vydanie povolené, alebo aby 
mohol byť vykonaný aj iný trest odňatia slobody, neţ pre ktorý bolo 
vydanie povolené, alebo

b)    vydať ďalej tretiemu štátu na trestné stíhanie alebo výkon trestu odňatia 
slobody.

 Príslušnými na konanie sú orgány, ktoré konali vo veci pôvodnej ţiadosti 
o vydanie tejto osoby do cudziny.

 Zjednodušené vydávacie konanie podľa § 503 nie je moţné.

 Súd rozhoduje o prípustnosti vydania vţdy na neverejnom zasadnutí. 
Súd koná vo veci s obhajcom vyţiadanej osoby a jemu doručuje aj 
všetky písomnosti. Sťaţnosť proti rozhodnutiu o prípustnosti vydania 
môţe podať obhajca.
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OTÁZKY?


